Rev 13:8



 is the emphatic use of the conjunction KAI, meaning “In fact,” followed by the third person plural future active indicative from the verb PROSKUNEW, which means “to express in attitude or gesture one’s complete dependence on or submission to a high authority figure, (fall down and) worship, do obeisance to, prostrate oneself before, do reverence to, welcome respectfully”
: they will worship.

The future tense is a predictive future, which affirms what will take place.


The active voice indicates that the subject—those living on the earth—will produce the action of worshipping the Antichrist.  But who are these creatures living on the earth?  See below.

The indicative mood is declarative for a dogmatic statement of fact.

Then we have the accusative direct object from the third person masculine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “him” and referring to the beast-dictator/Antichrist/ man of lawlessness.
  This is followed by the nominative subject from the masculine plural adjective PAS, meaning “all” plus the articular present active participle from the verb KATOIKEW, which means “to live, dwell, reside, etc.”

The article is used as a relative pronoun with an embedded demonstrative pronoun, meaning “those who.”

The present tense is a descriptive present for what is then going on in the future.


The active voice indicates that all the unbelievers of the world produce the action of living.  In addition all fallen angels that have been cast down to the earth will also be living on the earth, Rev 12:9, “And then the great serpent was thrown down, the ancient snake, the one who is called the Devil and Satan, the one who keeps on deceiving the whole world.  He was thrown down to the earth.  In addition his angels were thrown down with him.”

The participle is circumstantial.

Then we have the preposition EPI plus the adverbial genitive of place from the feminine singular article and noun GĒ, meaning “on the earth.”  This prepositional phrase was first used by John in Rom 3:10, “I will also keep you from the time of testing which is about to come upon the entire Roman Empire to test those who dwell upon the earth.”  It was used in Rev 5:3 of all the people on the earth: “And no one in heaven or on the earth.”  It was used in Rev 6:4 of the red horse who takes peace “from the earth.”  In Rom 6:10 it is used of “taking vengeance for our blood against the residents of the earth.”  Everywhere in Revelation it is used for the entire earth and is not used specifically for the land of Israel.  Therefore, its meaning cannot be restricted to just all those who live in the land of Israel, but refers to all those who live upon the earth.
“In fact, all those who live on the earth will worship him,”
 is the pleonastic use of the genitive masculine singular relative pronoun incorporated into a relative clause and followed by a personal pronoun (AUTOU), following the Hebrew form of thinking and speaking.  Pleonasm is using more words than necessary to say something that could be stated in a simpler fashion.  This type of redundancy is found in Rev 12:6, 14; 7:2, 9, 3:8; 13:8; 20:8.”
  Literally the genitive of the relative pronoun HOS, means “of whom.”  Then we have the absolute negative OU, meaning “not” plus the third person singular perfect passive indicative from the verb GRAPHW, which means “to be written.”

The perfect tense is a consummative perfect, which emphasizes a past, completed action—the writing of the names of believers in the Book of Life in eternity past as a part of the divine decree of God.


The passive voice indicates that the name of every fallen angel living on the earth has never been written in the book of life.  Only humans names are written in the book of life, all human names, believer and unbeliever.

The indicative mood is declarative for a dogmatic statement of fact and reality.

Then we have the nominative subject from the neuter singular article and noun ONOMA with the possessive genitive from the third person masculine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “his name.”  This is followed by the preposition EN plus the locative of place from the neuter singular article and noun BIBLION, meaning “in the book.”  With this we have the descriptive genitive from the feminine singular article and noun LWĒ, meaning “of life.”  Also with this we have the possessive genitive from the neuter singular article and noun ARNION, meaning “of the Lamb” in the sense of ‘belonging to the Lamb.”  It can be translated “has not been written in the Lamb’s Book of Life” or “has not been written in the Book of Life belonging to the Lamb.”  The subject “his name of whom,” which is great Semitic grammar is impossible English grammar, and therefore, must be translated “whose name.”  The singular verb GRAPHW cannot relate back to the nominative masculine plural articular verb KATOIKEW = ‘those who live’, and therefore, implies the ellipsis of a nominative singular subject such as PAS, meaning “[everyone].”

“[everyone] whose name has not been written in the Lamb’s Book of Life,”
 the interpretation and understanding of this clause is aided greatly by Rev 17:8, which has an almost identical statement.  Here are the two statements in the Greek, the compared words are highlighted in various colors for ease of comparison.

Rev 13:8 
Rev 17:8

You will notice that the differences are:

1.  The single relative pronoun HOS () versus the plural relative pronoun HOS (), which is insignificant for our purposes of interpretation in Rev 13:8.

2.  The different prepositions EN and EPI, which were almost synonymous at this time in Koine Greek.

3.  The inclusion of AUTOU = ‘his’ in 13:8 and absent in 17:8, which is not needed because of the plural HOS in Rev 17:8.
4.  However, the significant difference is the modifying genitives , meaning “the slaughtered/murdered Lamb.”  The phrase in Rev 13:8 says, “in the slaughtered Lamb’s Book of Life.”  The phrase in Rev 17:8 says, “in the Book of Life.”
5.  The importance of this is that the genitive articular participle  is modifying the genitive articular noun , describing what kind of Lamb this Lamb is—it is the one and only, unique slaughtered Lamb of God.

6.  Therefore the phrase ‘from the foundation of the world’ modifies the main verb GRAPHW = to write in Rev 13:8, just as it does in Rev 17:8.

7.  A major point that is either missed or disregarded by some so-called ‘scholars’ or commentators of this verse is that the build up of prepositional phrases modify the main verb in the sentence and not an ascriptive or substantive participle.  In Rev 17:8 the confluence (joining or flowing together) of prepositional phrases modifies the main verb.  The same exact thing is occurring in Rev 13:8.  The two thoughts are identical.  The only real difference is the defining of the word Lamb with an adjectival use of a participle, which is one of the most basic and most frequent uses of the participle.
First we have is the descriptive genitive from the neuter singular articular perfect passive participle from the verb SPHAZW, which means “to be slaughtered, butchered, or murdered.”

The article substantivizes the participle, making it function as an adjective modifying the previous genitive noun , meaning “Lamb.”  Thus we have the meaning “the slaughtered/murdered Lamb.”

The perfect tense is a consummative perfect, which emphasize a past, completed action.


The passive voice indicates that the Lamb received the action of being slaughtered.


The participle is ascriptive and adjectival.

Finally, we have the preposition APO plus the ablative of origin from the feminine singular noun KATABOLĒ with the objective genitive from the masculine singular noun KOSMOS, meaning “from the foundation of the world.”

“the slaughtered…from the foundation of the world.”
Now the English word order has to be used in translation to bring all the pieces of the Greek sentence into their proper relation.
Rev 13:8 corrected translation
“In fact, all those who live on the earth will worship him, [everyone] whose name has not been written in the slaughtered Lamb’s Book of Life from the foundation of the world.”
Explanation:
1.  “In fact, all those who live on the earth will worship him,”

a.  John continues with the factual assertion that all those living on the earth will worship the beast-dictator/Antichrist.  This of course does not include believers, as explained in the next section of this verse.

b.  This worship of the beast will be developed further in Rev 13:12 with the purpose of the second beast, “He exercises all the authority of the first beast in his presence.  And he makes the earth and those who dwell in it to worship the first beast, whose fatal wound was healed.”  And Rev 13:14-15, “And he deceives those who dwell on the earth because of the signs which it was given him to perform in the presence of the beast, telling those who dwell on the earth to make an image to the beast who had the wound of the sword and has come to life.  And it was given to him to give breath to the image of the beast, so that the image of the beast would even speak and cause as many as do not worship the image of the beast to be killed.”  Our Lord also referred to this worship of the beast in Mt 24:24, “For false Christs and false prophets will arise and will show great signs and wonders, so as to mislead, if possible, even the elect.”

c.  The fact that all those on the earth will worship the Antichrist indicates the existence of a worldwide ecumenical religion.  “Universal worship of the beast will be the ultimate achievement of those seeking one worldwide religion as they withhold from the true God His central place.”



(1)  This religion will be a universal religion that all men on earth will finally accept as the only religion.



(2)  This religion is a religion that centers upon the worship of Satan through the idolatrous worship of the Antichrist.



(3)  This religion will focus on miracles, signs and wonders, magic and sorcery, Rev 18:23, “because all the nations were deceived by your sorcery.”


(4)  This religion will involve great emotionalism.



(5)  This religion will stand in stark contrast to the worship of the Lord Jesus Christ as God.



(6)  Dr. Mounce defines this religion as the worship of secular government (in the same manner as the people of Roman Empire worshipped the Roman Emperor and the government of Rome, “The worship of a satanically inspired perversion of secular authority is the ultimate offense against the one true God.  The temptation rejected by Jesus at the outset of his public ministry (Mt 4:8-10) reappears at the end of history in its most persuasive form and gains the allegiance of all but the elect.”


d.  All those who live on the earth includes all unbelievers, who are deceived by the Antichrist and False Prophet, Rev 19:20a, “And the beast was seized, and with him the false prophet who performed the signs in his presence, by which he deceived those who had received the mark of the beast and those who worshiped his image.”
2.  “[everyone] whose name has not been written in the slaughtered Lamb’s Book of Life from the foundation of the world.”

a.  John now gives us a clause defining who he means by ‘all those who live on the earth’.  This cannot be a reference to all unbelievers, because their names are written in the book of life from the foundation of the world.  Their names are not blotted out of the book of life until they die without believing in Christ.  There what other group of creatures are living on earth during the last half of the Tribulation, whose names are never written in the book of life?  Those fallen angels that are cast out of the heavens in the middle of the Tribulation and are confined to living on the earth are those whose names have never been written in the book of life.  They will most certainly worship the Antichrist as the representative of Satan.   “The grammar switches from the plural ‘those who inhabit the earth’ to the singular relative pronoun ‘whose’ to stress that ‘not a single person’ among the earth-dwellers is named in the Lamb’s book of life.”



(1)  When a person receives life from God, their name is written in the Lamb’s Book of Life, indicating that Christ died for their sins and they have the potential of eternal life.  This is true for both believers and unbelievers.


(2)  When a person’s name is blotted out of the Lamb’s Book of Life, it indicates that they died without ever believing in Christ, and therefore, never received the gift of eternal life.



(3)  Note Dan 12:1, “Now at that time Michael, the great prince who stands guard over the sons of your people, will arise.  And there will be a time of distress such as never occurred since there was a nation until that time; and at that time your people [regenerate Israel], everyone who is found written in the book, will be rescued.”  “This book refers to the security of the believer, who is a citizen of heaven no matter what the forces of evil do.  Here it refers to those who because of rebellion and rejection of the gospel have no access to heaven—they are ‘inhabitants [only] of the earth’.”


b.  The word ONOMOS, meaning ‘name’ “is so closely identified with what a person is; that is, name and existence are so nearly one and the same thing, that expressions such as ‘your names are written in heaven’ (Lk 10:20), ‘whose names are in the book of life’ (Phil 4:3), ‘whose name has not been written … in the book of life’ (Rev 13:8), and ‘I will not blot his name out of the book of life’ (Rev 3:5), crop up several times within the New Testament.  The figure is taken from the Old Testament (cf. Isa 4:3; Ezek 13:9; Dan 12:1), or from the secular world where a criminal’s name was removed from the civic register to take from him all rights of citizenship.  But now it is endued with a higher meaning.  If one could argue from these statements that all names have been recorded in the book of life, thereby assuring existence for each person, and if one might also argue that for some reason, for example, willful disobedience to God’s commands, deliberate refusal to accept Christ as Savior and Lord, etc., one’s name could be removed from this divine register (‘blotted out’), then one might argue that that person would cease to exist; for his name would no longer exist.  ‘Name’ and that which a person is are so close together in meaning that on occasion ‘name’ by itself simply means ‘person(s)’ (Acts 1:15; Rev 3:4).  Furthermore, because a person’s name is so closely linked with the person himself, with what he is and does, it is not surprising to discover that ‘name’ and ‘reputation’ are again used synonymously (Mk 6:14; Lk 6:22; Phil 2:9; Rev 3:1).”


c.  The Lamb is a symbol of the Lord Jesus Christ and is used here as one of His title’s, Jn 1:36, “and he [John the Baptist] looked at Jesus as He walked, and said, ‘Behold, the Lamb of God!’”  We have already seen the Lamb as a picture of our Lord in Rev 5:6, 8, 12-13, “‘The Lamb who has been slaughtered is worthy to receive power and wealth and wisdom and strength and honor and glory and blessing.’  And then I heard every creature who is in heaven and on the earth and under the earth and on the sea; that is, everyone in them, saying, ‘To the One who sits on the throne [God Father], and to the Lamb [Jesus Christ] belong blessing and honor and glory and sovereign power forever and ever.’”

d.  The Book of Life is (1) a registry during human history of every member of the human race for whom our Lord died on the Cross, and (2) at the end of human history our Lord’s registry of all those people during human history who have believed in Him.  Those who failed to believe in Him during the life on earth have their names blotted out of the Book of Life.


(1)  Ex 32:32, “But now, if You will, forgive their sin; and if not, please blot me out from Your book which You have written!”


(2)  Phil 4:3, “Yes, I am asking even you, reliable co-worker [Luke], please help these women, who fought at my side in [spreading] the gospel, with both Clement and the rest of my fellow workers, whose names are in the book of life.”


(3)  Rev 3:5, “Hence, the winner will cause himself to be clothed in white garments, and I will never erase his name [title of royalty] out of the Book of Life.  In fact, I will acknowledge his title in the presence of My Father and in the presence of His angels.”


(4)  Rev 20:12, 15, “Then I saw the dead, the great and the insignificant, standing before the throne, and books [the books of good works of the unbeliever] were opened.  And another book was opened, which is [the book] of life; then the dead were judged from the things, which had been written in the books on the basis of their works.  …And if anyone’s name was not found written in the book of life, he was thrown into the lake of fire.”


(5)  Rev 21:27, “and nothing unclean, and no one who practices abomination and lying, shall ever come into it, but only those whose names are written in the Lamb’s book of life.”


(6)  “The Book of Life appears to be a heavenly book in which the names of the righteous are inscribed. The psalmist prays that his adversaries be blotted out of the book of life and that they not be written with the names of the righteous Ps 69:28, “May they be blotted out of the book of life and may they not be recorded with the righteous.”



(7)  The book of life is indirectly mentioned in Lk 10:20, “Nevertheless do not rejoice in this, that the spirits are subject to you, but rejoice that your names are recorded in heaven.”

e.  The point being made here by John is that those whose names were not written in the Lamb’s book of life; that is, fallen angels during the Tribulation, worship the beast through the activities of the false prophet.  Unbelievers will also worship the Antichrist, and eventually their names will not be written in the book of life.

f.  Because of the statement in Rev 17:8b, “In fact the inhabitants of the earth whose name[s] have not been written in the Book of Life from the foundation of the world…, some scholars, such as Bullinger assert that this is a case of hyperbaton; that is, putting the phrase out of its normal place in the sentence, in order to call our attention to it.”



(1)  A. T. Robertson says that it (the phrase ‘from the foundation of the world’) makes sense either connected to the verb ‘having been written’ or ‘having been slaughtered’, but that “the most natural use is with ‘having been slaughtered’.”
  


(2)  Walvoord says that the phase ‘from the foundation of the world’ goes with the participle ‘to slaughter’ and refers to the beginning of the cosmos that predates human history.



(3)  Mounce argues that “the premise that John must be absolutely consistent in his literary expression is questionable.  There is no particular reason why he should be denied the freedom to use a given phrase in several ways.  It is better in this case to follow the order of the Greek syntax and read, ‘the Lamb that was slain from the creation of the world’.  That is, the death of Christ was a redemptive sacrifice decreed in the counsels of eternity.”
  Beale and Osborne both see the prepositional phrase modifying the participle rather than the main verb.  See my refutation of this above in the explanation of the Greek.

g.  The phrase “since or from the foundation of the world” can refer to two different points in time.



(1)  It can refer to the time of the restoration of the earth and its habitation by the human race according to the sense of:




(a)  Lk 11:50, “so that the blood of all the prophets, shed since the foundation of the world, may be charged against this generation.”  There was no blood of any prophet shed from the creation of the universe until the restoration of the earth by God in Genesis chapter one.  Therefore, the temporal phrase refers to the period of human history and not since the creation of the universe.



(b)  Heb 9:26, “for otherwise, it is necessary that He suffer many times from the foundation of the world.  But as a matter of fact once at the completion of the ages He has been revealed for the purpose of the removal of sin by the sacrifice of Himself.”  This phrase makes no sense in this context, if it refers to the period of time between the creation of the universe and the restoration of the earth for man’s habitation, because there is no point in Christ having to sacrifice Himself over and over again during this period of time when man does not even exist.



(2)  It can refer to the point of time of the creation of the universe according to the sense of Heb 4:3, “For we who believed enter into the place of rest, just as He has said, ‘So that I made a solemn declaration in My wrath, they shall not enter into My place of rest,’ and yet His works have existed from the foundation of the world.”  This certainly refers to the creation of the universe.



(3)  It can also refer to an indefinite point of time in eternity past according to the sense of Eph 1:4, “since He Himself [GTF] has elected us in Him [Christ] before the foundation of the world…”

h.  John has referred often to the slaying of the Lamb, Rev 5:6, 12; 7:14; 12:11.  This is always a reference to our Lord’s substitutionary sacrifice for the sins of the world on the Cross.  Peter used this same analogy, 1 Pet 1:18-20, “knowing that not with perishable things, like silver or gold, you have been redeemed from your worthless manner of life handed down from your forefathers, but with the precious blood of Christ as from an unblemished and spotless lamb, on the one hand having been known before the creation of the world, but on the other hand having been revealed in the last times though all of you.”

i.  This participle is inserted by John to further define who he means by ‘the Lamb’.  He is referring to the One who was predestined in the plan of God to be the savior of the world.

Eph 1:3-11, “Worthy of praise [is] the God and Father of our Lord Jesus Christ, Who has blessed us…in Christ, since He Himself [God the Father] has elected us in Him [Christ] before the foundation of the world…, having predetermined us for the purpose of adoption through Jesus Christ to Himself, according to the good intention produced by His will, …by the agency of Whom [Christ] we have redemption through His blood [spiritual death], the forgiveness of sins, …having revealed to us the mystery of His will according to His good intention (desire), which He [God the Father] planned in Him [Christ], …having been predestined according to a predetermined plan from Him [God the Father] who works all things on the basis of the purpose produced by His will.”

j.  “The [Lamb’s] book [of life] is a picture of security in God’s eternal city, and the genitive clarifies what kind of security is provided.  The saints are given the protection of eternal life.  This book stands in contrast to the ‘books’ that record the sins of the ungodly (20:12-13).  The dual notion of a ‘book of life’ for the righteous and the ‘books’ of judgment for the wicked is based on Dan 12:1-2 and 7:10.  The point here is that the multitudes throughout the earth who worship the beast do so because their names ‘have not been written in the book of life’.  [That is an incorrect statement.  Everyone’s name is written in the book of life at birth, and removed if they never receive eternal life.]  They are deceived into worshiping him because they do not have the eternal life-giving protection granted those whose names are in the book.  Their destiny is identified with that of the false prophets, whose names also have not been written in the book of life (Ezek 13:9: false prophets will not be ‘written down in the register of the house of Israel, nor will they enter the land of Israel’).  …Genuine believers have as​surance that their souls can weather any satanic storm because of the safety accorded by the Lamb’s book.  This safety is the pre-creation identification of God’s people with the Lamb’s death, which means that they also identify with his resurrection life, which protects them from spiritual death and ultimate deception (cf. 5:5-13).  No one can take this life from them.  This conclusion stands regardless of how the syntactical problem is solved.”
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